
Silicone Sealant
Joint en silicone
Sellador de silicona

Hex Wrench
Clé hexagonale
Llave hexagonal

Plus/Plus/Más:
* 1/2 Nom copper water tube
  Tube d'eau en cuivre 1/2" Nom
  Tubo de cobre para agua de 1/2" Nom.
* Emery Paper/Papier émeri/Papel lija
* Rags/Chiffons/Trapos

1/8"

Installation Guide
Guide d’installation
Guía de instalación

2" (51 mm) Min
4" (102 mm) Max\Max|Máx

2 IMPORTANT: Adapter must be
behind the finished wall.

IMPORTANT: L'adaptateur doit être
posé à l'arrière du mur fini.

IMPORTANTE: Debe haber un
adaptador detrás de la pared
acabada.

1/4"
(6 mm)
Max/
Max/
Máx

1-1/8" (29 mm)
Max/Max/Máx

1 Roughing-in

Plan de raccordement

Diagrama de instalación

Important Information
NOTE: The model shown may not
match the packed product. The
installation instructions follow the same
steps.

Informations importantes
REMARQUE: Le modèle illustré peut
être différent du produit emballé. Les
instructions d'installation suivent les
mêmes étapes.

Información importante
NOTA: Es posible que las ilustraciones
no representen el producto que usted
haya adquirido. Las instrucciones de
instalación siguen los mismos pasos.

Important Information
Observe all local plumbing and building
codes.
The finished wall or bath/shower unit
must be installed prior to installing this
product.

Informations importantes
Respecter tous les codes de plomberie
et de bâtiment locaux.
Le mur fini ou la baignoire/douche
doivent être installés avant d'installer
ce produit.

Información importante
Cumpla todos los códigos locales de
plomería y construcción.
La pared acabada o la unidad de
bañera/ducha debe instalarse antes de
instalar este producto.

Important Information
For service parts information, visit
www.kohler.com/serviceparts.
For care and cleaning and other
information, visit www.us.kohler.com.

Informations importantes
Pour tout renseignement sur les
pièces de rechange, visiter
www.kohler.com/serviceparts.
Pour tout renseignement sur
l'entretien, le nettoyage et autre,
visiter www.us.kohler.com.

Información importante
Para obtener información sobre
piezas de repuesto, visite
www.kohler.com/serviceparts.
Para el cuidado y la limpieza y otra
información, visite www.us.kohler.com.

Record your model number below for
future reference:

Consigner le numéro de modèle
ci-dessous pour toute référence
ultérieure:

Apunte abajo su número de modelo
para referencia futura:

8 Tighten the setscrew.

Serrer la vis d'arrêt.

Apriete el tornillo de fijación.

7 Wipe away any excess sealant.

Essuyer tout excédent de mastic.

Limpie el exceso de sellador.

6 Install the shower arm assembly.

Installer l'ensemble du bras de
douche.

Instale el montaje del brazo de
ducha.

5 Apply sealant.

Appliquer du mastic.

Aplique sellador.

4 Loosen the setscrew.

Desserrer la vis d'arrêt.

Afloje el tornillo de fijación.

3 Remove any burrs.

Éliminer toutes les bavures.

Elimine las rebabas.
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